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Firefly WeGo este un cărucior ușor, complet pliabil, care permite 

deplasarea facilă și desfășurarea activităților zilnice. 



SECȚIUNEA 01: UTILIZARE PREVĂZUTĂ 

Utilizare prevăzută 

Căruciorul WeGo este conceput pentru a oferi mobilitate copiilor care nu pot merge 

independent, până la o greutate maximă de 30 kg. De asemenea, este adecvat pentru 

copiii care necesită suport suplimentar pentru partea superioară a corpului și nu pot 

sta în șezut fără ajutor. 

Indicații de utilizare 

WeGo este indicat atât pentru utilizare prescriptivă, cât și non-prescriptivă, pentru 

copiii care necesită niveluri ușoare de suport postural sau care au dificultăți de 

ambulație. 

WeGo este în principal un dispozitiv non-prescriptiv, disponibil direct pentru 

părinți/îngrijitori. Utilizatorii pot include, dar nu se limitează la, copii non-ambulatori 

cu afecțiuni neuromusculare, congenitale sau cromozomiale, leziuni ale măduvei 

spinării sau întârziere globală în dezvoltare. Aceste condiții afectează, de regulă, 

capacitatea persoanei de a sta în șezut fără sprijin. 

WeGo este conceput să fie compatibil cu GoTo Seat, un dispozitiv portabil de ședere 

produs de Leckey și proiectat pentru a oferi niveluri superioare de suport postural pe 

termen scurt copiilor cu dizabilități. Pentru copiii care necesită acest nivel mai ridicat 

de suport postural, se indică utilizarea adițională a scaunului GoTo împreună cu 

WeGo. 

AVERTISMENT – Copilul trebuie securizat în hamul cu 5 puncte în permanență și nu 

trebuie lăsat niciodată nesupravegheat în cărucior. 

AVERTISMENT – Atunci când WeGo este staționar, se recomandă ca frâna să fie 

complet acționată pentru a preveni orice mișcare nedorită. 

WeGo este destinat utilizării pe termen scurt și nu va oferi suport postural adecvat pe 

termen lung pentru un copil cu nevoi suplimentare. Dispozitivul este indicat pentru a 

promova incluziunea în comunitate și pentru a facilita transportul de către îngrijitor. 

Datorită naturii intime a îngrijirii personale asociate copiilor, acest produs este 

conceput astfel încât pielea și fluidele corporale, inclusiv urina și materiile fecale, pot 

intra în contact cu dispozitivul. Toate dispozitivele au fost proiectate având acest 

aspect în vedere, iar instrucțiunile de curățare sunt furnizate pentru a se asigura că 

sănătatea copilului sau adultului nu este compromisă. 



SECȚIUNEA 02: DECLARAȚIE DE CONFORMITATE 

WeGo este clasificat ca Dispozitiv Medical Clasa I în conformitate cu reglementările 

UE și UK. James Leckey Design Ltd, în calitate de producător cu responsabilitate 

exclusivă, declară că Firefly WeGo este conform cu cerințele Directivei 93/42/EEC, ale 

Regulamentelor privind Dispozitivele Medicale 2017, ale Regulamentelor pentru 

Dispozitive Medicale UK 2002 și ale standardului EN 12182 – Aparate tehnice pentru 

persoane cu dizabilități și metode de testare. 

Notificare pentru utilizator și/sau pacient: 

Orice incident grav care a avut loc în legătură cu dispozitivul trebuie raportat 

producătorului și autorității competente din statul membru în care se află 

utilizatorul și/sau pacientul. 

NOTĂ: 

Recomandări generale pentru utilizator. 

Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la răniri fizice, deteriorarea 

produsului sau deteriorarea mediului! 

SECȚIUNEA 03: AVERTISMENTE ȘI PRECAUȚII 

AVERTISMENT – Risc de răsturnare: 

• Nu lăsați niciodată WeGo pe teren denivelat. 

• Nu lăsați niciodată copilul nesupravegheat atunci când este așezat în WeGo, de 

exemplu în timp ce doarme. 

• Verificați întotdeauna ca funcția de înclinare, cataramele de fixare ale scaunului 

GoTo și copertina să fie securizate înainte ca utilizatorul să fie transferat în cărucior. 

Asigurați hamul cu 5 puncte sau hamul cu 5 puncte al scaunului GoTo imediat ce 

utilizatorul este așezat în cărucior. 

• Asigurați-vă că frâna este complet acționată și fixată (se aude un „click”). 

• Evitați să atașați genți grele de mânerul căruciorului. 

• Verificați ca partea superioară a căruciorului, unitatea scaunului sau dispozitivele de 

atașare ale scaunului auto să fie corect fixate înainte de utilizare. 

AVERTISMENT – Risc de prindere a degetelor: 



• Aveți grijă ca degetele operatorului sau ale copilului să nu fie prinse în spațiile 

dintre scaun și cadru. 

AVERTISMENT – Siguranța ocupantului: 

• WeGo nu este potrivit pentru copii sub 6 luni. 

• Înainte de a așeza utilizatorul în WeGo, reglați produsul în poziția terapeutică și 

verificați stabilitatea acestuia, căruciorul fiind complet deschis și frâna de parcare 

complet acționată. 

• Transferul utilizatorului în și din produs trebuie efectuat cu echipament și personal 

adecvat. 

• Asigurați-vă că există suficient spațiu pentru acces înainte de a efectua transferul în 

dispozitiv și că toate clemele și cataramele sunt fixate (ex. cataramele pentru 

prinderea scaunului GoTo). Mutarea utilizatorului în timp ce este așezat sau 

efectuarea ajustărilor scaunului în timp ce utilizatorul este în scaun nu este 

recomandată. 

• Asigurați-vă că toate hamurile cu 5 puncte sunt închise și ajustate corect pentru a 

menține utilizatorul în siguranță înainte de folosirea WeGo. Nu lăsați copilul 

nesupravegheat în WeGo. Există risc de strangulare sau sufocare dacă utilizatorul 

rămâne prins în anumite părți ale căruciorului. 

• Dacă utilizatorul prezintă orice formă de disconfort sau suferință, scoateți-l din 

produs cât mai rapid și sigur posibil. 

• Pentru a evita accidentările, asigurați-vă că copilul este la distanță în timpul plierii și 

deplierii produsului. 

• Nu lăsați copilul să se joace cu acest produs. 

• Acest produs nu este potrivit pentru alergare sau patinare. 

• Nu folosiți niciodată acest cărucior pentru mai mult de un copil. 

PRECAUȚIE – Risc de prindere a degetelor: 

• Aveți grijă, la asamblare sau ajustarea poziției componentelor scaunului, ca degetele 

utilizatorului sau ale dumneavoastră să nu fie prinse în timpul poziționării 

componentelor sau strângerii elementelor de fixare. 



• Îngrijitorul nu trebuie să atingă niciun îmbinare sau pivot aflat în mișcare sau 

neblocată. 

• Fiți atenți în timpul asamblării, plierii, deplierii și ajustării înclinării spătarului, pentru 

a evita ciupirea degetelor. 

PRECAUȚIE – Verificări zilnice: 

• WeGo trebuie verificat zilnic înainte de utilizare pentru a vă asigura că toate 

hamurile, elementele scaunului și ale cadrului sunt fixate corect. 

• Inspectați vizual produsul înainte de utilizare. Dacă aveți dubii, OPRIȚI-VĂ. Dacă 

suspectați sau știți că produsul sau o componentă este defectă, OPRIȚI-VĂ. Contactați 

departamentul de servicii clienți sau distribuitorul local cât mai curând posibil. 

PRECAUȚIE – Curățare: 

• Curățați produsul regulat pentru a preveni acumularea murdăriei. Murdăria 

acumulată poate uza prematur componentele textile și poate favoriza coroziunea 

produsului. Folosiți doar soluții de curățare neabrazive și lavete umede; nu utilizați jet 

de apă pe tapițerie cât timp este atașată produsului. Asigurați-vă întotdeauna că 

produsul este complet uscat înainte de utilizare. Consultați secțiunea Curățare & 

Îngrijire din manualul utilizatorului. 

PRECAUȚIE – Jet de apă / furtunuri: 

• Nu folosiți furtunuri sau aparate de spălat cu presiune pe componentele cadrului, 

deoarece cadrul nu este etanș și poate fi deteriorat prin infiltrarea apei. 

PRECAUȚIE – Depozitare: 

• Produsul trebuie ținut departe de toate sursele directe de căldură, inclusiv flăcări 

deschise, țigări, încălzitoare electrice sau pe gaz. 

PRECAUȚIE – Eliminare: 

• Eliminați WeGo doar într-un centru de colectare a deșeurilor, în categoria corectă de 

reciclare. 

Acest produs este potrivit pentru un copil care nu poate sta singur în șezut, nu 

se poate rostogoli și nu se poate ridica sprijinindu-se în mâini și genunchi. 

Greutatea maximă a copilului: 30 kg. 



SECȚIUNEA 04: TERMENII GARANȚIEI 

Garanția pentru WeGo se aplică numai atunci când produsul este utilizat conform 

destinației sale, respectând toate specificațiile producătorului. 

O garanție de un an este oferită pentru acest produs fabricat de James Leckey Design 

Ltd. 

Produsele pot fi returnate pentru garanție, reparație sau înlocuire în termen de până 

la 12 luni de la primire. După ce ne contactați, vom organiza colectarea produsului pe 

cheltuiala noastră, iar după ce acesta ne este returnat, îl vom repara sau înlocui și îl 

vom trimite înapoi în termen de 14 zile. 

În toate cazurile, este responsabilitatea clientului să se asigure că produsele returnate 

sunt ambalate corespunzător, de preferat în ambalajul original. 

SECȚIUNEA 05: INFORMAȚII DE SIGURANȚĂ 

1. Citiți întotdeauna complet instrucțiunile de utilizare înainte de folosire. 

2. Asigurați-vă întotdeauna că evaluați WeGo pentru a stabili dacă este potrivit 

înainte de a așeza copilul în el. 

3. Copiii nu trebuie lăsați niciodată nesupravegheați în acest produs. 

4. Greutatea maximă a utilizatorului pentru WeGo este de 30 kg (66 lbs). Aceasta 

nu trebuie depășită niciodată. 

5. Nu modificați WeGo și nu utilizați componente care nu sunt aprobate de 

Firefly. Acest lucru poate pune copilul în pericol și poate anula garanția. 

6. WeGo nu a fost testat pentru impact și nu poate fi utilizat pentru transportul în 

vehicule motorizate. 

7. Acest cărucior a fost proiectat pentru a transporta un singur copil. Nu 

transportați alte obiecte sau copii decât dacă este specificat în acest manual. 

Nerespectarea poate deteriora căruciorul și/sau îl poate face instabil. 

8. Supraîncărcarea sau plierea incorectă poate deteriora căruciorul. 

9. Dacă utilizați scaunul GoTo împreună cu WeGo, asigurați-vă întotdeauna că 

este fixat ferm de cărucior prin atașarea celor trei curele negre. 

Consultați secțiunea 14 pentru instrucțiuni suplimentare. 

10. Folosiți o atenție sporită când utilizați căruciorul cu copilul în poziție complet 

înclinată, deoarece poate crește riscul de răsturnare. 

11. Ridicați întotdeauna roțile din față peste borduri sau trepte apăsând în jos pe 

mâner. 



12. WeGo trebuie păstrat departe de orice surse directe de căldură, inclusiv flăcări 

deschise, țigări, radiatoare electrice sau pe gaz. 

13. Acest cărucior nu este potrivit pentru alergare sau patinare. 

14. Nu permiteți niciodată copiilor să plieze, să asambleze sau să dezasambleze 

căruciorul. 

15. Nu permiteți niciodată ca acest cărucior să fie folosit ca jucărie sau ca un copil 

să transporte alt copil în el. 

16. Dacă aveți îndoieli privind siguranța utilizării căruciorului sau dacă vreo 

componentă se defectează, opriți imediat utilizarea produsului și contactați 

Serviciul Clienți Firefly la hello@firefly.sunrisemedical.com 

AVERTISMENT: Nerespectarea acestor instrucțiuni poate pune în pericol copilul sau 

utilizatorul. 

AVERTISMENT: Țineți folia de plastic departe de copii pentru a evita riscul de 

sufocare. 

• Pentru siguranță suplimentară, se recomandă ca cureaua de prindere / cureaua de 

încheietură să fie purtată în permanență pentru a preveni deplasarea necontrolată a 

căruciorului. 

• Atunci când căruciorul este staționar, frâna trebuie apăsată ferm până când se aude 

un clic. Acest clic indică faptul că frâna este complet acționată. 

• Asigurați-vă că deblocați frâna înainte de a porni. Bara roșie trebuie readusă în 

poziția inițială pentru a elibera blocarea. 

• Nu lăsați copilul nesupravegheat în scaun. 

• Verificați ca partea superioară a căruciorului, unitatea scaunului sau dispozitivele de 

atașare ale scaunului auto să fie fixate corect înainte de utilizare. 

• Asigurați-vă că copilul este prins cu sistemul de centură în 5 puncte pentru a 

preveni căderea din scaun. 

• Asigurați-vă că copilul nu se află în apropiere atunci când pliați sau deplieriți 

căruciorul, pentru a evita accidentările. 

AVERTISMENT: 

1. Țineți unitatea scaunului departe de orice sursă de flacără sau aprindere. Acest 

lucru previne deformarea sau deteriorarea materialelor plastice sau textile. 

mailto:hello@firefly.sunrisemedical.com


2. Asigurați-vă că greutatea copilului nu depășește limita maximă de 30 kg 

pentru a evita deteriorarea scaunului. 

3. Nu permiteți copiilor să plieze, să asambleze sau să dezasambleze căruciorul. 

4. Nu permiteți utilizarea căruciorului ca jucărie și nu permiteți copiilor să se 

plimbe unul pe altul. 

5. Nu utilizați căruciorul pentru mai mult de un copil. 

6. WeGo nu a fost testat pentru impact și nu poate fi utilizat pentru transport în 

vehicule motorizate. 

7. Acest cărucior nu este potrivit pentru alergare sau patinare. 

8. Țineți folia de plastic departe de copii pentru a evita sufocarea. 

9. Supraîncărcarea sau plierea incorectă poate deteriora căruciorul. 

Nerespectarea acestor instrucțiuni poate pune în pericol copilul sau utilizatorul. 

SECȚIUNEA 06: PRECAUȚII ȘI CONTRAINDICAȚII 

PRECAUȚII: 

• Deformări spinale fixe, cum ar fi scolioza sau cifoza. 

• Contracturi musculare severe. 

• Asimetrie musculară sau scheletică severă, inclusiv luxație de șold. 

• Afecțiuni progresive cu pierdere de masă musculară. 

• Istoric recent sau risc ridicat de fracturi osoase. 

• Risc ridicat de leziuni prin presiune sau răni deschise. 

• Tipare de mișcare puternice, necontrolate. 

• Activitate convulsivă slab controlată. 

• Copii dependenți de utilizarea gastrostomiei endoscopice percutanate. 

• Instabilitate medicală, inclusiv funcție respiratorie sau cardiovasculară compromisă. 

• Dependență de aparate de susținere a vieții, cum ar fi butelii de oxigen. 

• Deficiențe semnificative de învățare și/sau probleme comportamentale. 

CONTRAINDICAȚII: 

• Copilul are mai puțin de 6 luni. 



Nu există alte contraindicații asociate utilizării WeGo. 

Toate precauțiile și contraindicațiile trebuie evaluate la discreția clinicianului 

care prescrie sau a părinților. Leckey și Firefly recomandă ca un clinician instruit 

și experimentat să fie prezent la toate evaluările inițiale, configurările, setările și 

reînnoirile produsului pentru a minimiza riscul. 

SECȚIUNEA 07: CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE 

1. Căruciorul poate fi curățat cu apă rece (300 ml) și detergent blând. 

2. Căptușeala este detașabilă și se poate spăla la mașina de spălat cu apă rece și 

detergent blând. Nu se recomandă uscarea la tambur. 

3. Lăsați întotdeauna produsul să se usuce înainte de a-l plia și depozita. 

4. Curățați cadrul cu o cârpă umedă și detergent blând. 

5. Nu folosiți produse de curățare abrazive pe cărucior. 

Sfat: 

Unul dintre cele mai bune produse de curățare a tapițeriei pe bază de apă este foarte 

ușor de făcut acasă. Puneți o cană de apă caldă (nu fierbinte) într-un bol și adăugați 

1/4 cană de săpun biodegradabil pentru vase. Bateți cu un mixer electric la viteză 

medie până când lichidul devine o spumă densă. Această spumă va îndepărta 

murdăria acumulată și majoritatea petelor de alimente sau băuturi. Pe lângă faptul că 

este simplu de preparat și ieftin, acest produs este și netoxic și prietenos cu mediul. 

SECȚIUNEA 08: SERVICII PENTRU PRODUS 

Pentru orice probleme legate de service, vă rugăm să consultați site-ul Firefly: 

www.fireflyfriends.com sau să contactați echipa de Servicii Clienți Firefly la: 

hello@firefly.sunrisemedical.com 

SECȚIUNEA 09: LINIAMENTE IMPORTANTE 

1. Aveți grijă să evitați rănirea degetelor la plierea și desperecherea cadrului. 

2. Înainte de a așeza copilul în WeGo, asigurați-vă că toate dispozitivele de 

blocare sunt activate. 

3. Securizați copilul în ham imediat ce acesta este așezat în cărucior. 

Așezarea copilului în scaunul GoTo 

1. Scaunul GoTo trebuie fixat sigur în poziția sa înainte de a așeza copilul în 

scaun. 

http://www.fireflyfriends.com/


2. Asigurați-vă că centurile hamului nu împiedică așezarea copilului în scaun. 

Centurile pentru umeri și centurile laterale de sprijin trebuie să fie foarte lejere. 

3. Închideți catarama centrală și reglați centurile laterale de sprijin pentru a 

asigura securitatea copilului în ham. Lungimea centurii pentru umeri trebuie 

ajustată astfel încât copilul să fie bine fixat. 

4. Lungimea centurii pentru zona inghinală poate fi ajustată accesând 

mecanismul de reglare sub husa căptușită. În GoTo mărimea 2, locația centurii 

inghinale poate fi mutată lateral pentru a oferi mai mult spațiu pe măsură ce 

copilul crește. 

Scoaterea copilului din scaunul GoTo 

1. Slăbiți centurile pentru umeri și centurile laterale de sprijin. 

2. Delegați catarama centrală folosind butonul de eliberare al hamului. 

3. Scoateți centurile de pe umerii copilului și apoi brațele copilului din ham cu 

grijă. 

4. Odată ce picioarele copilului sunt scoase în siguranță, așezați brațele copilului 

prin centurile pentru umeri – acestea trebuie să fie foarte lejere. Asigurați-vă că 

pernuțele centurilor pentru umeri sunt pe umerii copilului. 

SECȚIUNEA 10: INSPECȚIA PRODUSULUI 

Recomandăm verificarea echipamentului înainte de fiecare utilizare pentru a asigura 

siguranța produsului. 

1. Verificați tapițeria pentru semne de uzură. 

2. Verificați ca toate cataramele să funcționeze corect. 

3. Verificați ca toate elementele de pliere să fie sigure și să funcționeze corect 

înainte de utilizare. 

4. Asigurați-vă că toate dispozitivele de blocare sunt activate înainte de utilizare. 

5. Verificați frânele pentru a vă asigura că funcționează complet. 

6. Nu utilizați căruciorul dacă vreo parte este deteriorată sau lipsă. 

SECȚIUNEA 11: REEMITEREA PRODUSELOR FIREFLY 

Înainte de reemiterea unui produs, se recomandă ca acesta să fie dezinfectat folosind 

una dintre următoarele proceduri: 

Notă: Curățați întotdeauna produsul mai întâi pentru a îndepărta murdăria acumulată 

înainte de dezinfectare/igienizare. 



1. Ori de câte ori este posibil, recomandăm utilizarea unui sistem automatizat de 

dezinfectare tip „fogger”, care acoperă complet suprafețele produsului cu un 

agent dezinfectant. Instrucțiunile producătorului pentru sistemul ales trebuie 

respectate cu strictețe înainte de utilizare. 

2. Dacă un sistem automatizat de dezinfectare nu este disponibil, toate 

suprafețele produsului trebuie șterse cu șervețele dezinfectante sau cu 

dezinfectant lichid aplicat pe o cârpă moale. Produse adecvate includ: 70% IPA, 

70% alcool sau soluție de înălbitor diluată. Instrucțiunile producătorului pentru 

produsul ales trebuie respectate. Tapițeria și țesăturile produsului trebuie 

curățate temeinic conform secțiunii Curățare și Întreținere din acest manual. 

Asigurați-vă că o copie a manualului de utilizare este furnizată împreună cu produsul. 

Dacă aveți dubii privind utilizarea în continuare în siguranță a produsului Firefly by 

Leckey sau dacă orice componentă se defectează, opriți imediat utilizarea produsului 

și contactați echipa noastră de Servicii Clienți Firefly cât mai curând posibil la: 

hello@firefly.sunrisemedical.com  

mailto:hello@firefly.sunrisemedical.com


SECȚIUNEA 12: ASAMBLAREA 

WEGO-ULUI DUMNEAVOASTRĂ 
 

1. Deschideți cadrul WeGo ridicând mânerul 

și sprijinindu-vă cu piciorul pe tubul axului 

din spate, așa cum este indicat. A 

 

2. Ridicați mânerul B până auziți un „clic”, 

ceea ce indică faptul că cadrul este blocat în 

poziția deschisă. C 

 

3. Asigurați-vă că ambele blocaje de 

siguranță sunt activate. 

 

4. Pentru a plia WeGo, ridicați manetele de 

blocare de pe ambele părți. D 
 

12.1 – ASAMBLAREA ROȚII DIN SPATE 

 

1. Ridicați tubul axului din spate al 

căruciorului și introduceți axul roții din spate 

până auziți un „clic”, ceea ce indică faptul că 

roata este blocată în poziție. Repetați pentru 

a doua roată. 

 

2. Asigurați-vă că roțile sunt montate corect 

înainte de a folosi WeGo. Pentru verificare, 

trageți de roată pentru a vă asigura că este 

blocată în poziție. 

  



12.2 – ASAMBLAREA ROȚII 

DIN FAȚĂ 

 

1. Ridicați tubul axului din față 

al căruciorului și introduceți 

axul roții din față până auziți un 

„clic”, ceea ce indică faptul că 

roata este blocată în poziție. 

Repetați pentru a doua roată. A 

 

2. Asigurați-vă că roțile sunt 

montate corect înainte de a 

folosi WeGo. Pentru verificare, 

trageți de roată pentru a vă 

asigura că este blocată în 

poziție. 

 

3. Pentru a bloca roțile din față 

în poziție, aliniați-le în poziție 

drept înainte și glisați ghidajul 

de blocare a roții din față în jos. 

A 

 

4. Pentru a debloca roțile din 

față, glisați ghidajul de blocare 

în sus. 

 

5. Veți auzi un „clic” audibil care 

indică faptul că frâna este 

complet activată. 

 

12.3 – REGLAREA 

MÂNERULUI 

 

1. Pentru a regla mânerul, 

apăsați butoanele negre situate 

pe partea interioară a 

ansamblului mânerului și 

ajustați mânerul la poziția 

dorită. A 

 

 

 

 



12.4 – UTILIZAREA FRÂNEI 

 

1. Pentru a activa frâna, apăsați cu 

piciorul bara roșie a frânei până când 

roțile se blochează. Veți auzi un „clic” 

audibil care indică faptul că frâna este 

complet activată. 

 
2. Pentru a elibera frâna, trageți bara 

roșie a frânei înapoi în poziția inițială. 

 

12.5 – FIXAREA COPERTINEI 

 

1. Atașați cârligul din plastic la cărucior, 

glisându-l în locul de prindere indicat. A 

 

 
2. Introduceți tijețele din plastic prin 

materialul copertinei, așa cum este arătat în 

imagine. 

 
3. Introduceți tijețele în cârligele din plastic 

de pe ambele părți ale căruciorului și 

apăsați-le în jos. B 

 

4. Prindeți elasticul negru în jurul cârligelor 

de pe spatele cadrului căruciorului. 

 

5. Conectați velcro-ul de pe copertină 

pentru a vă asigura că aceasta este fixată 

corespunzător. C 



 

  
12.6 – FIXAREA HUSEI DE PLOAIE 

 

Sfat util: Pentru a pune spătarul în poziția complet verticală, trageți-l înainte și 

strângeți cât mai mult posibil înainte de a atașa copertina. 



 

1. Începeți cu suportul pentru picioare: trageți husa de ploaie peste cărucior și peste 

copertină, apoi lăsați-o să coboare pe spatele WeGo. 

2. Lăsați „aripile” husei să coboare pe părți și fixați-le în interiorul cadrului. A 

3. Prindeți elasticul negru în jurul cârligelor de pe spatele cadrului căruciorului. B 

 
12.7 – FIXAREA SACULUI PENTRU 

PICIOARE 

 

1. Trageți sacul pentru picioare peste 

suportul pentru picioare și treceți clemele 

prin buclele de pe ambele părți ale 

căruciorului. 

 

Atenție: Copiii nu trebuie lăsați niciodată 

nesupravegheați în acest produs. 

 

Asigurați-vă că toate componentele de 

reglare ale sacului pentru picioare sunt 

păstrate departe de copil. 

 

 

 

 

 



12.8 – FIXAREA PLASEI DE ȚÂNȚARI 

 

1. Plasa de țânțari se așază peste cărucior și se 

fixează folosind clemele – treceți clemele prin 

buclele de pe ambele părți ale căruciorului. 

 

Atenție: Folosiți doar băuturi reci în suportul 

pentru pahare. 

12.9 – FIXAREA SUPORTULUI 

PENTRU PAHARE 

 

Glisați suportul pentru pahare în 

prinderea de pe partea dreaptă 

a cadrului căruciorului. 

 



SECȚIUNEA 13: REGLAREA WEGO 

 

13.1 – REGLAREA SPĂTARULUI 

 

1. Pentru a înclina spătarul pe spate, trageți levierul 

gri din plastic spre dvs. până la unghiul dorit. A 

 

2. Pentru a aduce spătarul în poziție verticală, 

trageți inelele D gri din plastic până la unghiul 

dorit. B 

 

3. Pentru a fixa scaunul în poziție complet verticală, 

împingeți spătarul în sus peste cadru și strângeți 

prin tragerea inelelor D din plastic. 

 
ATENȚIE: Nu încercați niciodată să reglați 

WeGo atunci când copilul se află în scaun. 

 

 

13.2 – REGLAREA SUPORTULUI PENTRU 

PICIOARE 

1. Pentru a fixa suportul pentru picioare la 

cea mai scurtă poziție, împingeți-l în sus 

cât de mult permite și fixați capsele 

superioare pe fiecare parte a țesăturii. 

Asigurați-vă că acestea sunt complet 

angajate. 

2. Pentru a fixa suportul pentru picioare 

la cea mai lungă poziție, eliberați 

capsele și trageți suportul în jos până 

când știftul de blocare face „clic”, apoi 

fixați capsele inferioare pe fiecare parte. 



 
3. Placa pentru picioare poate fi înclinată la 

unghiul dorit prin apăsarea butonului alb de pe 

balamaua laterală a plăcii. 

 

SECȚIUNEA 14: UTILIZAREA SCAUNULUI 
GOTO CU WEGO 
 

1. Asigurați-vă că toate centurile de pe scaunul GoTo 

sunt lejere și nu sunt cuplate între ele. Așezați scaunul 

GoTo în cărucior. 

 
2. Treceți chingile prin fantele 

indicate și fixați-le pe ambele 

părți. 

 



3. Trageți chingile spre exterior pentru a le strânge. A 

4. Aranjați chingile în exces sub formă de bucle și 

fixați-le în cleme. B 

5. Asigurați-vă că toate chingile negre sunt fixate bine 

în jurul căruciorului și că catarama cu cinci puncte din 

față este desfăcută înainte de a așeza copilul în 

scaunul GoTo. 

 

SECȚIUNEA 14.1: 

DESCHIDEREA ȘI 

ÎNCHIDEREA CATARAMEI 

CU CINCI PUNCTE 

Înainte de a începe, asigurați-

vă că chingile pentru umeri, 

suportul lateral și chingile 

pentru zona inghinală sunt 

desfăcute și libere. 

Atașați cele două încuietori 

ale suportului lateral pe 

părțile cataramei centrale. A 

Odată fixate, reglați chingile 

pentru umeri, chingile 

suportului lateral și chinga 

pentru zona inghinală prin 

tragerea chingilor pentru 

strângere. B 

 

ATENȚIE - Asigurați-vă că 

chingile nu sunt răsucite 

atunci când catarama este 

închisă. 

 

În scaunul GoTo mărimea 2, locația de montare a chingii 

pentru zona inghinală poate fi mutată înainte sau înapoi, 

în funcție de nevoile copilului. Asigurați-vă că este fixată 

bine pe baza din plastic a scaunului GoTo. C 
 



SECȚIUNEA 14.2: REGLAREA TETIEREI ȘI SUPORTULUI 

LATERAL 

 

Desfaceți butonul tetierei în sens invers acelor de ceasornic 

pentru a scoate tetiera de pe baza scaunului GoTo. Mutați 

tetiera în sus sau în jos pentru a obține poziția dorită. A 

Odată ce tetiera este la înălțimea dorită, înșurubați din nou 

butonul în baza scaunului GoTo, întorcându-l în sensul 

acelor de ceasornic. B 

Deconectați suportul lateral prin rotirea butonului în sens 

invers acelor de ceasornic. Mutați suportul lateral în sus 

sau în jos pentru a obține poziția dorită. Odată ce suportul 

lateral este la înălțimea dorită, fixați-l din nou prin rotirea 

butonului în sensul acelor de ceasornic. C  
SECȚIUNEA 15: HAMUL WEGO 

 

Pentru a regla chingile pentru umeri ale scaunului WeGo, 

treceți catarama de la capătul spătarului prin fanta din 

spate. A 

Apoi, introduceți catarama prin fanta corespunzătoare 

înălțimii dorite. B 

Puteți strânge sau slăbi chingile prin reglarea cataramelor 

de pe chingi. 

 

 



SECȚIUNEA 16: DIMENSIUNILE CĂRUCIORULUI WEGO 

Lungimea la sol (plisat) 116cm 

Înălțimea la sol (plisat) 38cm 

Înălțimea WeGo 122cm 

Adâncimea șezutului 26cm 

Înălțimea șezutului 50cm 

Lățimea șezutului 35cm 

Lungimea minimă a suportului pentru 

picioare 
25cm 

Lungimea maximă a suportului pentru 

picioare 
33cm 

Greutatea WeGo 11kg 

Greutatea WeGo cu scaunul GoTo 13kg 

 

Vă rugăm să rețineți – Nu toți copiii care folosesc scaunul GoTo, mărimea 2, vor fi 

potriviți pentru WeGo. Vă rugăm să consultați ghidul nostru de măsurători. 

 

  



 

SECȚIUNEA 17: TABELUL CU SIMBOLURI 

Simbol Semnificație 

 

Producător 
 

Greutate maximă admisă 
 

Număr de serie 
 

Cod produs 
 

Citiți instrucțiunile de utilizare 
 

Marcaj CE 

Marcaj UKCA 

Dispozitiv medical 
 

Avertisment 
 

Data fabricației 
 

Fără latex 

Identificare unică a dispozitivului 

 

 

 


